
 

 

        ROOTWORDS OF SURAH AL E IMRAN 130-148
عَرْضُهَا وَسَارعُِوا أُعِدَّتْ أَضْعَافًا//مُّضَٰـعَفَةً الرِّباَ

ع ر ض س ر ع ع د د ض ع ف ر ب و
جس کا عرض/چوڑائی  اور دوڑو /جلدی کرو  ہے

ئ

تیار کی گ دگنا ///کئی حِّصے زائد سود 

يُصِرُّوا الْعَافِينَ الْكَاظِمِينَ الضَّرَّاءِ السَّرَّاءِ

ص ر ر ع ف و ك ظ م ض ر ر س ر ر
اصرارکرتے ہیں   درگزر کرنے والے ضبط کرنے والے تنگی  آسودگی/خوشحالی

الَْْعْلَوْنَ تَحْزَنوُا سُنَنٌ وَلََ تَهِنُوا خَلَتْ

ع ل و ح ز ن و ه ن س ن ن خ ل و
غالب  رہوگے  تم غم کھاؤ/رنج  کرو  اورنہ تم سست  ہو مختلف طرق/کئی واقعات گزر چکے ہیں

حَسِبْتُمْ يمَْحَقَ لِيُمَحِّصَ ندَُاوِلُهَا قَـرْحٌ

ح س ب م ح ق م ح ص د و ل ق ر ح
مٹا دے  خیال کرتے ہوتم تاکہ پاک کردے زخم  ہم باری باری بدلتے رہتے ہیں انہیں 

أَعْقَابِكُمْ قَلَبْتُمْ انْـ تُمُوهُ رأََيْـ تَـلْقَوْهُ تَمَنـَّوْنَ

ع ق ب ق ل ب ر أ ي ل ق ي م ن ي
وں  ڑي 

 

الٹے پاؤں/اپنی ا ي  تم پھر جاؤ گے تم نے دیکھ لیا اس کو ملو اس سے  تم آرزو کرتے

نَا إِسْرَافَـ ذُنوُبَـنَا اسْتَكَانوُا ضَعُفُوا مُؤَجَّلًً

س ر ف ذ ن ب ك ي ن ض ع ف أ ج ل
ہماری زیادتیاں ہمارے گناہ  بزدلی کی ہمت ہاری/کمزور اي  وقت مقرر 



 

 

 


